


 







Tafel, Table, Plan, Tav. 1
x=Verschleißteil *=kein Ersatzteil s=Sonderzubehör
x=Wear part *=no spare parts s=Special equipment
x=Pieces d'usure *=pas de pièce de rechange s=Equipement special

Pos Nr. Bezeichnung des Teiles Description of the part Désignation de la pièce

Dreipunktbock..................................... 3-point headrack.............. Attelage trois points
1 136713 o Dreipunktbock............................................................3-point headrack...............................Attelage trois points
2 136410 o Gelenkkonsole  ..........................................................Bracket............................................. Console
3 136714 o Bolzen........................................................................ Pin.................................................... Boulon
4 107475 o Spannstift ISO 8752-10x50-A-ST Dac...................... Tensioning pin..................................Goupille de serrage
5 132827 o Stellring...................................................................... Adjusting ring.................................. Bague de réglage
6 124330 o Stütz-Scheibe 50x62x3 DIN988................................ Supporting plate............................... Rondelle de support
7 127807 o Pass-Scheibe  50x62x1,0 DIN988............................. Adjusting washer..............................Rondelle d' austage
8 124811 o Pass-Scheibe  50x62x0,5 DIN988............................. Adjusting washer..............................Rondelle d' austage
9 127860 o Spannstift ISO 8752-8x70-A-ST Dac........................ Tensioning pin..................................Goupille de serrage

10 128430 o Gummipuffer..............................................................Rubber buffer................................... Tampon en caoutchouc
11 127262 o Scheibe DIN 9021- 22  -A0C.....................................Washer............................................. Rondelle
12 105186 o Scheibe DIN 125- 13  -A0C.......................................Washer............................................. Rondelle
13 108589 o 6kt.-Mutter DIN 985-M 12-8-A0C ........................... Hexagonal nut.................................. Écrou hexagonal
14 127969 o Lamellenstopfen......................................................... Lamellen plug.................................. Bouchon à lamelles
15 136501 o Bolzen........................................................................ Pin.................................................... Boulon
16 134999 o Werkzeugkasten......................................................... Tool box........................................... Caisse à outils
17 127742 o 6kt-Schr.M10x45- 8.8-A0C DIN933 Vpl.................. Hexagonal bolt................................. Boulon hexagonal
18 123874 o Distanzrohr................................................................. Distance pipe....................................Tube d'écartement
19 115973 o Scheibe DIN 125- 10,5  -A0C....................................Washer............................................. Rondelle
20 108441 o 6kt.-Mutter DIN 985-M 10-8-A0C............................ Hexagonal nut.................................. Écrou hexagonal
21 150909 o Schutzdeckel.............................................................. Guard cover......................................Couvercle de protection
22 124512 o Scheibe DIN9021-  6.4-A0C..............................Washer............................................. Rondelle
23 128703 o Senkschr.M 6x25-8.8-A0C DIN EN ISO 10642....... Countersunk screw........................... Vis à tête conique
24 163075 o Rohrschelle HRBGS 2 A1 15-15............................... Bracket............................................. Bride
25 115970 o Scheibe DIN 125-  6.4-A0C...............................Washer............................................. Rondelle
26 115916 x Federstecker 5............................................................ Plug.................................................. Connecteur à ressort
27 132033 o Oberlenkerstufenbolzen............................................. Bolt of upper link assembly............. Boulon gradué du bras de guidage
28 136500 o Bolzen........................................................................ Pin.................................................... Boulon
29 162411 o Scheibe....................................................................... Washer............................................. Rondelle
31 134644 o Scheibe....................................................................... Washer............................................. Rondelle
32 108589 o 6kt.-Mutter DIN 985-M12 -8-A0C ........................... Hexagonal nut.................................. Écrou hexagonal
33 128366 o 6kt-Schr.M12x320- 8.8-A0C DIN933....................... Hexagonal bolt................................. Boulon hexagonal
34 134643 o Elastomerfeder........................................................... Spring............................................... Ressort
35 122886 o Scheibe....................................................................... Washer............................................. Rondelle
36 128389 o Spannstift DIN 7346-16x28-A-ST Dac..................... Tensioning pin..................................Goupille de serrage
37 128286 o Spannstift ISO 8752-10x90-A-ST Dac...................... Tensioning pin..................................Goupille de serrage
38 134581 o Halbschale.................................................................. Split bearing shell.............................Demi-coussinet
39 134349 o Anfahrsicherung......................................................... Impact guard.................................... Dispositif de relevage
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Tafel, Table, Plan, Tav. 2
x=Verschleißteil *=kein Ersatzteil s=Sonderzubehör
x=Wear part *=no spare parts s=Special equipment
x=Pieces d'usure *=pas de pièce de rechange s=Equipement special

Pos Nr. Bezeichnung des Teiles Description of the part Désignation de la pièce

Konsole............................................. Bracket.................................Console
1 136381 o Getriebekonsole  .................................................. Bracket................................................. Console
2 126821 o Kegelschmiernippel AM 8x1 DIN 71412............ Conical grease nipple........................... Graisseur conique
3 137448 o Lagerstützblech.....................................................Supporting plate................................... Tôle de support
4 127292 o 6kt-Schr.M12x35- 100 Vpl. / Vpr........................ Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
5 128435 o 6kt-Schr.M12x35- 8.8-A0C DIN933 Vpl............ Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
6 105186 o Scheibe DIN 125- 13  -A0C................................. Washer................................................. Rondelle
7 164504 o Bundbuchse 35W39/50X26..................................Flange sleeve........................................Douille à collet
8 127164 o Pass-Scheibe  37x47x2 DIN988........................... Adjusting washer................................. Rondelle d' austage
9 137063 o Stützfuß.................................................................Land support ....................................... Pied d'appui

10 127474 o Spannstift ISO 8752-13x80-A-ST Dac................ Tensioning pin..................................... Goupille de serrage
11 106857 x Federsteckbolzen 12x55 AKB..............................Clip-on-bolt..........................................Axe enfichable à ressort
12 107454 o Spannstift ISO 8752-6x50-A-ST Dac.................. Tensioning pin..................................... Goupille de serrage
13 136293 o Steuerblock........................................................... Control device ..................................... Bloc de commande
14 109180 o 6kt-Schr. M10x90-8.8-A0C DIN931................... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
15 115973 o Scheibe DIN 125- 10,5  -A0C.............................. Washer................................................. Rondelle
16 108441 o 6kt.-Mutter DIN 985-M 10-8-A0C.......................Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
17 136075 o Konsole.................................................................Bracket................................................. Console
18 115970 o Scheibe DIN 125- 6,4  -A0C................................ Washer................................................. Rondelle
19 128358 o 6kt.-Mutter DIN 934-M 6-8-A0C ........................Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
20 136187 o Unterlenkerbolzen................................................ Lower link bolt ....................................Boulon du bras de guidage inférieur
21 136519 o Rohr...................................................................... Pipe...................................................... Tube
22 108544 x Klappstecker 12x45 DIN 11023 ZN 3..................Folding plug......................................... Esses d'essieu
23 111895 x Sicherungsschnur..................................................Safety cord........................................... Cordon d`arrêt
24 130548 o Halter.................................................................... Support................................................. Support
25 124508 o 6kt-Schr.M10x25- 8.8-A0C DIN933 Vpl............ Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
26 124445 o Tellerfeder 28x10,2x1 MV8................................. Disc spring........................................... Ressort à disques
27 136419 o Spurstange............................................................ Track rod.............................................. Barre d'accouplement
28 136604 o Lasche...................................................................Tongue................................................. Éclisse
29 136605 o Gummiplatte......................................................... Rubber plate......................................... Plaque en caoutchouc
30 128358 o 6kt.-Mutter DIN 934-M 6-8-A0C ........................Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
31 115970 o Scheibe DIN 125- 6,4  -A0C................................ Washer................................................. Rondelle
32 128234 o Zyl-Schr. M 6x35- 8.8-A0C DIN912................... Cheese head......................................... Vis à tête cylindrique
33 108589 o 6kt.-Mutter DIN 985-M12 -8-A0C ......................Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
34 137321 o Gewindebuchse.....................................................Threade bushing...................................Douille fileté
35 116539 o 6kt-Schr.M12x120- 8.8-A0C DIN931................. Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
36 127344 o Scheibe DIN 9021- 13  -A0C............................... Washer................................................. Rondelle
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Tafel, Table, Plan, Tav. 3
x=Verschleißteil *=kein Ersatzteil s=Sonderzubehör
x=Wear part *=no spare parts s=Special equipment
x=Pieces d'usure *=pas de pièce de rechange s=Equipement special

Pos Nr. Bezeichnung des Teiles Description of the part Désignation de la pièce

Hubarm............................................ Lifting arm.......................... Bras de levage
1 136682 o Hubarm................................................................. Lifting arm........................................... Bras de levage
2 136490 o Bolzen...................................................................Pin........................................................ Boulon
3 136467 o Bolzen...................................................................Pin........................................................ Boulon
4 161098 o Bundbuchse 50W55/65X30..................................Flange sleeve........................................Douille à collet
5 132827 o Stellring................................................................ Adjusting ring...................................... Bague de réglage
6 127919 o Spannstift ISO 8752- 13x70-A-ST Dac............... Tensioning pin..................................... Goupille de serrage
7 165606 o Stellring................................................................ Adjusting ring...................................... Bague de réglage
8 136638 o Gleitstück..............................................................Slider.................................................... Pièce coulissante
9 127570 o Pass-Scheibe  25x36x2 DIN988........................... Adjusting washer................................. Rondelle d' austage

10 126880 o Spannstift ISO 8752-8x45-A-ST Dac.................. Tensioning pin..................................... Goupille de serrage
11 141231 o Bolzen...................................................................Pin........................................................ Boulon
12 127884 o Stütz-Scheibe 26x36x3 DIN988...........................Supporting plate................................... Rondelle de support
13 107451 o Spannstift ISO 8752-6x36-A-ST Dac.................. Tensioning pin..................................... Goupille de serrage
14 126821 o Kegelschmiernippel AM 8x1 DIN 71412............ Conical grease nipple........................... Graisseur conique
15 127582 o Klemmbackenpaar................................................ Set of 2 clamping jaws......................... Lot de 2 mâchoires de serrage
16 127581 o 6kt-Schr. M6x45-8.8-A0C DIN933..................... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
17 127583 o Deckplatte.............................................................Cover plate........................................... Plaque de couverture
18 116629 o 6kt-Schr. M12x35-8.8-A0C DIN933................... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
19 105186 o Scheibe DIN 125- 13  -A0C................................. Washer................................................. Rondelle
20 108589 o 6kt.-Mutter DIN 985-M 12-8-A0C ......................Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
21 124687 o Rückstrahler, gelb.................................................Reflector, yellow..................................Catadioptre, jaune
22 128823 o Nietmutter.............................................................Rivet nut...............................................Rivet Écrou  
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Tafel, Table, Plan, Tav. 4
x=Verschleißteil *=kein Ersatzteil s=Sonderzubehör
x=Wear part *=no spare parts s=Special equipment
x=Pieces d'usure *=pas de pièce de rechange s=Equipement special

Pos Nr. Bezeichnung des Teiles Description of the part Désignation de la pièce

Tragrohr...........................................Bracing tube........................ Tube porteur
1 136416 o Tragrohr................................................................ Bracing tube......................................... Tube porteur
2 127656 o 6kt-Schr.M12x90- 10.9-A0C DIN931Dac........... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
3 105186 o Scheibe DIN 125- 13  -A0C................................. Washer................................................. Rondelle
4 127564 o 6kt-Mutter M12- 10  -A0C   DIN982................... Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
5 136379 o Bolzen...................................................................Pin........................................................ Boulon
6 126821 o Kegelschmiernippel AM 8x1 DIN 71412............ Conical grease nipple........................... Graisseur conique
7 127984 o Spannstift ISO 8752-13x100-A-ST Dac.............. Tensioning pin..................................... Goupille de serrage
8 127884 o Stütz-Scheibe 26x36x3 DIN988...........................Supporting plate................................... Rondelle de support
9 107453 o Spannstift ISO 8752-6 x 45-A-ST Dac................ Tensioning pin..................................... Goupille de serrage

10 116530 o 6kt-Schr.M12x50- 8.8-A0C DIN931................... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
11 108589 o 6kt-Mutter M12- 8  -A0C   DIN985..................... Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
12 105186 o Scheibe DIN 125- 13  -A0C................................. Washer................................................. Rondelle
13 130262 o Abstellstütze......................................................... Parking support.................................... Support de stationnement
15 136421 o Profilwelle............................................................ Profile shaft.......................................... Arbre profilé
16 152136 o Parabelfeder.......................................................... Parabola spring.....................................Ressort parabole
17 115979 o Scheibe DIN 125- 17  -A0C................................. Washer................................................. Rondelle
18 127996 o 6kt-Mutter M16- 8  -A0C   DIN934..................... Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
19 137006 o Schutzhaube..........................................................Protective cover................................... Capot de protection
20 150250 o Buchse.................................................................. Bushing................................................ Douille
21 128034 o 6kt-Schr.M12x120- 10.9 DIN931 Dac................. Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
90 137451 o Satz Abziehbilder SM 4080 TL............................Set of decals......................................... Jeu d' étiquettes
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Tafel, Table, Plan, Tav. 5
x=Verschleißteil *=kein Ersatzteil s=Sonderzubehör
x=Wear part *=no spare parts s=Special equipment
x=Pieces d'usure *=pas de pièce de rechange s=Equipement special

Pos Nr. Bezeichnung des Teiles Description of the part Désignation de la pièce

Hydraulikplan................................. Hydraulic system plan........Schéma hydraulique
1 137046 o Hydraulikzylinder.................................................Hydraulic cylinder............................... Vérin hydraulique
2 151820 x HD-Schlauch DIN20066-2SN6PP 2250P............ Hydraulic hose..................................... Flexible hydraulique
3 133000 o Block-Kugelhahn DN 6/10S/A3C........................ Ball valve............................................. Robinets à boisseau
4 128070 o SVK-Stecker ISO7241-12.5/10S/A3C................. SVK Plug............................................. Fiche de SVK
5 137047 o Hydraulikzylinder.................................................Hydraulic cylinder............................... Vérin hydraulique
6 128170 o Gerade Einschraubverschraubung........................ Straight screw fitting............................Droit raccord à vis
7 151819 x HD-Schlauch DIN20066-2SN6PP 1800P............ Hydraulic hose..................................... Flexible hydraulique
8 135912 o Hydraulikzylinder.................................................Hydraulic cylinder............................... Vérin hydraulique
9 126862 o Hochdruck-Schwenkverschraubung.....................Pivoting bolting....................................Raccord à vi s pivotant

10 164532 x HD-Schlauch DIN20066-2SC6PP 400P.............. Hydraulic hose..................................... Flexible hydraulique
11 136593 o Hydraulikrohr, montiert........................................Hydraulic hose line, mounted.............. Conduite en tuyaux hydr. monté
12 136032 x HD-Schlauch DIN20066-2SN6PP 1950P............ Hydraulic hose..................................... Flexible hydraulique
13 127980 o L-Verschraubung mit Dichtkegel  ....................... Screw fitting ........................................Raccord à vis
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Tafel, Table, Plan, Tav. 6
x=Verschleißteil *=kein Ersatzteil s=Sonderzubehör
x=Wear part *=no spare parts s=Special equipment
x=Pieces d'usure *=pas de pièce de rechange s=Equipement special

Pos Nr. Bezeichnung des Teiles Description of the part Désignation de la pièce

Schutzvorrichtung...........................Protective device................. Dispositif de protection
1 136408 o Schutzrohr.............................................................Protective tube Tube de protection   
2 116224 o Flr-Schr.M 8x25- 8.8-A0C DIN603..................... Flat round bolt......................................Boulon à tête bombée 
3 105421 o Scheibe DIN9021-  8.4-A0C................................ Washer................................................. Rondelle
4 108531 o 6kt-Mutter M 8- 8  -A0C   DIN985...................... Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
5 116623 o 6kt-Schr.M10x35- 8.8-A0C DIN933................... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
6 115973 o Scheibe DIN 125-  10.5-A0C............................... Washer................................................. Rondelle
7 108441 o 6kt-Mutter M10- 8  -A0C   DIN985..................... Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
8 136573 o Schutztuch............................................................ Textile guard ....................................... Toile de protection
9 151729 o Lasche...................................................................Tongue................................................. Éclisse

10 118714 o Schneidschr.AM 8x20-A0C  DIN7513................ Tapping screw...................................... Vis autotaraudeuse
11 116614 o 6kt-Schr.M 8x25- 8.8-A0C DIN933.................... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
12 140262 o Tellerscheibe.........................................................Washer................................................. Rondelle
13 136377 o Schutzrohr.............................................................Protective tube Tube de protection   
14 116622 o 6kt-Schr.M10x25- 8.8-A0C DIN933................... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
15 124445 o Tellerfeder 28x10,2x1 MV8................................. Disc spring........................................... Ressort à disques
16 128266 o Zyl-Schr.M 10X 30- 8.8-A0C DIN912................ Cheese haed......................................... Vis à tête cylindrique
17 126373 o Zyl-Schr.M 10X 20- 8.8-A0C DIN912 Vpl......... Cheese haed......................................... Vis à tête cylindrique
18 134564 o Flachfeder............................................................. Flat spring............................................ Ressort plat
19 136374 o Schutzrohr.............................................................Protective tube Tube de protection   
20 136569 o Schutztuch............................................................ Textile guard........................................ Tóile de protection
21 136369 o Schutzrohr.............................................................Protective tube Tube de protection   
22 116615 o 6kt-Schr.M8x35- 8.8-A0C DIN933..................... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
23 128330 o Scheibe DIN 7349 8,4-A0C................................. Washer................................................. Rondelle
24 115972 o Scheibe DIN 125-8.4-A0C................................... Washer................................................. Rondelle
25 136368 o Schutzrohr.............................................................Protective tube Tube de protection   
26 136402 o Bügel.....................................................................Bracket................................................. Étrier
27 136427 o Schutztuch............................................................ Textile guard ....................................... Toile de protection
28 136717 o Leuchtenträger   ................................................... Lamp holder......................................... Support de feux
29 124453 o Flr-Schr.M 8x30- 8.8-A0C DIN603..................... Flat round bolt......................................Boulon à tête bombée 
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Tafel, Table, Plan, Tav. 7
x=Verschleißteil *=kein Ersatzteil s=Sonderzubehör
x=Wear part *=no spare parts s=Special equipment
x=Pieces d'usure *=pas de pièce de rechange s=Equipement special

Pos Nr. Bezeichnung des Teiles Description of the part Désignation de la pièce

Mähträger........................................ Cutter bar............................ Barre de coupe
1 426789 o Mähträger montiert............................................... Cutter bar mounted.............................. Barre de coupe monté
2 123456 o Halter.................................................................... Support................................................. Support
3 135967 o 6kt-Schr.M8x12-100 Vripp Dac.320....................Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
4 426844 o Mähscheibenantrieb links..................................... Mower disc drive assembly left........... Ensemble d'entrainement gauche
5 426845 o Mähscheibenantrieb rechts................................... Mower disc drive assembly right......... Ensemble d'entrainement droit
6 133746 o Gehäusedichtung.................................................. Seal.......................................................Joint
7 135968 o 6kt-Schr.M12x30-100-Vripp Dac........................ Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
8 130924 o Dichtung............................................................... Seal.......................................................Joint
9 128635 o Zyl-Schr.M12x50-10.9- DIN912 Vpl. Dac.......... Cheese head......................................... Vis à tête conique

10 128636 o Zyl-Schr.M12x70-10.9- DIN912 Vpl. Dac.......... Cheese head......................................... Vis à tête conique
11 127759 o 6kt-Mutter M12-10  -A0C.................................... Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
12 127633 o 6kt-Schr.M12x100-10.9-MV8 DIN931 Dac........ Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
13 122886 o Scheibe 12.5/ 45/ 8............................................... Washer................................................. Rondelle
14 127656 o 6kt-Schr.M12x90-10.9-MV8 DIN931 Dac.......... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
15 105186 o Scheibe DIN 125- 13  -A0C................................. Washer................................................. Rondelle
16 127564 o 6kt-Mutter M12-10  -A0C   DIN982.................... Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
17 133170 x Sechskantwelle, 38855 lang................................. Hexagonal shaft................................... Arbre hexgonal
18 132411 o Verschlussschraube.............................................. Plug screw............................................ Bouchon fileté
19 127366 o Dichtring  A 30x36-CU  DIN7603....................... Seal ring............................................... Bague d' étanchéité
20 128124 o Verschlussschr. M30x1.5-A0C DIN908.............. Plug screw............................................ Bouchon fileté
21 131490 o Entlüftungsventil M24x1.5/0.55...........................Vent valve............................................ Soupage de purge
22 127551 o Dichtring A 24x29-CU  DIN7603........................ Seal ring............................................... Bague d' étanchéité
23 135659 x Gleitkufe............................................................... Skid...................................................... Patin
24 135787 o Füllstück............................................................... Filler..................................................... Pièce interméiaire
25 116614 o 6kt-Schr.M 8x25- 8.8-A0C DIN933.................... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
26 105421 o Scheibe DIN9021-  8.4-A0C................................ Washer................................................. Rondelle
27 127592 o 6kt-Mutter M 8-10  -A0C   DIN982..................... Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
28 133932 x Steinschutz............................................................Stone guard.......................................... Protection contre les pierres
29 135573 x Verbindungsstück................................................. Connection part.................................... Pièce de raccordement
31 134405 o Senkschraube M8x22-10.9 Dac.320A..................Countersunk screw...............................Vis à tête conique
32 132434 o Rändelschr. M10x20-12.9-MV8 Dac................... Knurled bolt......................................... Vis moletée
33 126287 o 6kt-Mutter M10-10  -A0C Vripp..........................Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
34 134388 o Außenstück rechts................................................ Exterior piece right.............................. Pièce de extérieure droit
35 116224 o Flr.-Schr. M8x25-8.8 A0C DIN 603.................... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
36 131808 x Mähscheibe gewuchtet......................................... Mower disc...........................................Disque à faucher
37 133553 x Mähscheibe m. Hut gewuchtet............................. Mowerdisc wih head............................ Disque à faucher avec chapeau
38 135189 o Scheibe................................................................. Washer................................................. Rondelle
39 133074 x Messerklinge, rechts 118...................................... Blade right............................................Lame droit
40 133075 x Messerklinge, links 118........................................Blade left.............................................. Lame gauche
41 426887 x Mähklingenschr. m. Mutter.................................. Bolt with nut........................................ Boulon de support du couteau
42 130428 o Deckel...................................................................Cover....................................................Couvercle
43 126293 o 6kt-Schr.M10x25- 100-A0C Vripp...................... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
44 130994 o Deckel...................................................................Cover....................................................Couvercle
45 124513 o Bl-Schr. ST 6.3x16-C-A0C DIN7976.................. Screw....................................................Vis à tôe
46 131030 o Steckschlüssel SW17............................................Socket spanner..................................... Clé
47 132932 o Anschlagbolzen.................................................... Stop pin................................................ Boulon d' arrêt
49 128330 o Scheibe DIN 7349 8,4-A0C................................. Washer................................................. Rondelle
50 130993 o Ausgleichsscheibe................................................ Washer................................................. Rondelle de compensation
51 136104 o Schutzkufe rechts..................................................Protective skid right............................. Patin de protection droit
52 130405 o Senkschraube M8x25 10.9 DAC 320................... Countersunk screw...............................Vis à tête conique
53 133933 o Schutzscheibe....................................................... Protective plate ....................................Plaque de protection
54 108531 o 6kt.-Mutter DIN 985-M 8-8-A0C ........................Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
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Tafel, Table, Plan, Tav. 8
x=Verschleißteil *=kein Ersatzteil s=Sonderzubehör
x=Wear part *=no spare parts s=Special equipment
x=Pieces d'usure *=pas de pièce de rechange s=Equipement special

Pos Nr. Bezeichnung des Teiles Description of the part Désignation de la pièce

Eingangsgetriebe...................................Entry Gearbox........................... Engrenage entrée
1 136825 o Eingangsgetriebe komplett.......................................... Entry Gearbox copmlete................... Engrenage entrée complet
2 122883 o Stirnrad Z17/M3.......................................................... Spur wheel........................................ Roue droite
3 127369 o Nadelhülse  HK 3516 DIN 618....................................Needle bush...................................... Roulement à aiguilles
4 127202 o Axiallagerscheibe AS 3552 DIN3047......................... Thrust bearing plate.......................... Plaque de palier de butée
5 133264 o Stirnrad Z31/M3.......................................................... Spur wheel........................................ Roue droite
6 133265 o Stirnrad Z56/M3.......................................................... Spur wheel........................................ Roue droite
7 133266 o Achse........................................................................... Axle...................................................Essieue
8 127372 o O-Ring  19x3   -N-NBR60 DIN3770...........................Ring...................................................Anneau torique d' étanchéité
9 135952 o Anlaufscheibe.............................................................. Washer.............................................. Rondelle

10 128222 o Nadelkranz DIN5405-K40x45x27...............................Needle case....................................... Boîte à aiguilles
11 131776 o StirnradD Z52/M3........................................................Spur wheel........................................ Roue droite
12 126747 o Rillenkugell. 6209 C3     DIN625................................ Grooved ball bearing........................ Roulement rainuré à billes
13 108385 o Sicherungsring 85x3      DIN 472................................ Snap ring........................................... Circlip intérieur
14 127263 o WDR A  45x85x8-NB   DIN3760............................... Seal................................................... Bague à lèvres avec ressort
15 131769 o Dichtung.......................................................................Seal................................................... Joint
16 127919 o Spannstift ISO 8752- 13x70-A-ST Dac.......................Tensioning pin.................................. Goupille de serrage
17 128127 o Spannstift ISO 8752- 13x55-A-ST Dac.......................Tensioning pin.................................. Goupille de serrage
18 128402 o 6kt-Schr.M12x75- 10.9-A0C DIN931Dac.................. Hexagonal bolt.................................. Boulon hexagonal
19 108589 o 6kt-Mutter M12- 8  -A0C   DIN985............................ Hexagonal nut................................... Écrou hexagonal
20 132411 o Verschlusschraube....................................................... Plug screw.........................................Bouchon fileté
21 127366 o Dichtring  A 30x36-CU  DIN7603.............................. Seal ring............................................ Bague d' étanchéité
22 128124 o Verschl.Schr. M30x1.5-A0C DIN908......................... Plug screw.........................................Bouchon fileté
23 122886 o Scheibe 12.5/ 45/ 8.......................................................Washer.............................................. Rondelle
24 116536 o 6kt-Schr.M12x90- 8.8-A0C DIN931...........................Hexagonal bolt.................................. Boulon hexagonal
30 127564 o 6kt-Mutter M12- 10  -A0C   DIN982.......................... Hexagonal nut................................... Écrou hexagonal
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Tafel, Table, Plan, Tav. 9
x=Verschleißteil *=kein Ersatzteil s=Sonderzubehör
x=Wear part *=no spare parts s=Special equipment
x=Pieces d'usure *=pas de pièce de rechange s=Equipement special

Pos Nr. Bezeichnung des Teiles Description of the part Désignation de la pièce

0 162742 o Getriebe GT-40 1:1......................... Gearbox............................... Engrenage
1 163350 o Gehäusedeckel...................................................... Gearbox cover...................................... Couvercle d'engrenage
2 107385 o Sicherungsring 72x2,5 DIN 472...........................Snap ring.............................................. Circlip intérieur
3 163364 o Kegelradsatz GT 40-1:1....................................... Set of bevel wheels.............................. Jeu de pignon coniques
4 163348 o Getriebewelle........................................................Gear shaft............................................. Arbre d'entaînement
5 163347 o Getriebewelle........................................................Gear shaft............................................. Arbre d'entaînement
6 128098 o Kegelrollenlager 30207 DIN 720......................... Tapered roller bearing..........................Roulement à rouleaux coniques
7 128235 o Kegelrollenlager 30307 DIN 720......................... Tapered roller bearing..........................Roulement à rouleaux coniques
8 109525 o Rillenkugellager 6207  DIN 625.......................... Grooved ball bearing............................Roulement rainuré à billes
9 107367 o Sicherungsring 35x1.5  DIN 471..........................Snap ring.............................................. Circlip intérieur

10 126375 o Pass-Scheibe 35x45x0.5 DIN988......................... Seal.......................................................Bague à lèvres avec ressort
11 120593 o Pass-Scheibe 35x45x0.1 DIN988......................... Seal.......................................................Bague à lèvres avec ressort
12 127789 o Sicherungsring 40x1.75 A0C DIN 471................ Snap ring.............................................. Circlip extérieur
13 128096 o WDR AS 35x72x10 DIN3760..............................Seal.......................................................Bague à lèvres avec ressort
14 107386 o Sicherungsring 80x2,5 DIN 472...........................Snap ring.............................................. Circlip intérieur
15 124151 o Stütz-Scheibe 56x72x3 DIN988...........................Supporting plate................................... Rondelle de support
16 126369 o Pass-Scheibe  56x72x0.5 DIN988........................ Adjusting washer................................. Rondelle d' austage
17 124914 o Pass-Scheibe  56x72x0.1 DIN988........................ Adjusting washer................................. Rondelle d' austage
18 126368 o Pass-Scheibe  56x72x0.3 DIN988........................ Adjusting washer................................. Rondelle d' austage
19 116622 o 6kt-Schr. M 10x25- 8.8-A0C DIN933................. Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
20 128112 o Verschluß-Schr. 3/8" DIN908.............................. Plug screw............................................ Bouchon fileté
21 132281 o Entlüfter 3/8"........................................................ Vent valve............................................ Soupape de purge
22 120595 o Pass-Scheibe  35x45x1 DIN988........................... Adjusting washer................................. Rondelle d' austage
23 124436 o Pass-Scheibe  35x45x0.2 DIN988........................ Adjusting washer................................. Rondelle d' austage
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Tafel, Table, Plan, Tav. 10
x=Verschleißteil *=kein Ersatzteil s=Sonderzubehör
x=Wear part *=no spare parts s=Special equipment
x=Pieces d'usure *=pas de pièce de rechange s=Equipement special

Pos Nr. Bezeichnung des Teiles Description of the part Désignation de la pièce

Sonderzubehör.................................Special equipment................... Équipement special
1 426306 x Zusatzkufe komplett......................................Protective skid......................................Patin de protection
2 132435 s Rändelschr. M10x30-12.9 Dac..................... Knurled bolt......................................... Vis moletée
3 126287 s 6kt-Mutter M10-10  -A0C Vrp..................... Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
4 124279 s 6kt-Schr.M 8x70- 8.8-A0C DIN931............. Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
5 130681 s Leiste............................................................. Strip......................................................Barre
6 105421 s Scheibe DIN9021-  8.4-A0C.........................Washer................................................. Rondelle
7 108531 s 6kt-Mutter M 8- 8  -A0C   DIN985.............. Hexagonal nut...................................... Écrou hexagonal
8 133187 x Haltefeder Messerschnellwechsel................. Holding spring..................................... ressort de retenue
9 426883 x Messerhaltebolzen mit Mutter...................... Bolt with nut........................................ boulon de support

10 133929 s Messerschlüssel ............................................Key....................................................... clef du couteau
11 427570 s Satz Mähscheiben......................................... Set cutter disc....................................... Kit de disques
12 133553 s Mähscheibe m. Hut....................................... Mowerdisc wih head...................... Disque à faucher avec chapeau
13 126293 s 6kt-Schr.M10x25- 100-A0C Vrp Dac.......... Hexagonal bolt..................................... Boulon hexagonal
14 130994 s Deckel........................................................... Cover....................................................Couvercle
15 124513 s Bl-Schr. ST 6.3x16-C- DIN7976 Dac...........Screw....................................................Vis à tôe
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Tafel, Table, Plan, Tav. 11
x=Verschleißteil *=kein Ersatzteil s=Sonderzubehör
x=Wear part *=no spare parts s=Special equipment
x=Pieces d'usure *=pas de pièce de rechange s=Equipement special

Pos Nr. Bezeichnung des Teiles Description of the part Désignation de la pièce

1 135553 o Gelenkwelle W 2400-SD25-860......................... PTO shaft...................................Arbre de transmission

2 102532 o Innere Gelenkwellenhälfte mit äußerer Schutz-........... Inner PTO drive shaft half with........Demi-transmission intérieur avec
hälfte WH 2400-SD25-790...........................................outer guard half................................ demi-protecteur extérieur

3 102392 o Äußere Gelenkwellenhälfte mit innerer Schutz-.......... Outer PTO drive shaft half with....... Demi-transmission extérieur avec
hälfte WH 2400-SD25-765...........................................inner guard half................................ demi-protecteur intérieur

4 132996 o Äußere Schutzhälfte SDH25-A1000-8525115-K................... Outer guard half, shorten SC tube.... Demi-protecteur extérieur,Raccourcir
SC-Rohr 355mm &  SC Trichter 4 Rippe kürzen........ by 355mm & SC cone by 4 ribs....... tube SC de 355mm & cone SC de 4 ondes

5 102237 o Innere Schutzhälfte SDH25-J1000-8525602................ Inner guard half................................ Demi-protecteur intérieur

11 102449 o ASGE-Gabel komplett 2400-1 3/8" (6)........................ ASGE-yoke complete....................... Machoire ASGE complete
12 102492 o ASE-Verschluß komplett Größe B............................... ASE-lock complete size B................Verrouillage ASE complet type B
13 102228 o Aufsteckgabel mit Schiebestift AG2400-1 3/8" (6)..... Quick disconnect yoke..................... Mâchoire à verouillage rapide
14 102066 o Schiebestift komplett............................................Quick disconnect pin cpl.................. Poussoir de verouillage rapide cpl.

21 151219 o Kreuzgarnitur, kompl................................................... Cross and bearing kit cpl.................. Bloc croisillon cpl.
22 102112 o Kegelschmiernippel AM 6 .......................................... Lubrication fitting.............................Graisseur
23 102230 o Rillengabel RG 2400-1b............................................... Inboard yoke.....................................Machoire à gorge
24 127861 o Spannstift 10x80 ISO 8752.......................................... Spring type straight pin.................... Goupille élastique
25 102401 o Profilrohr 1b-800.......................................................... Profile tube....................................... Tube profilé
26 102402 o Profilrohr 2a-800.......................................................... Profile tube....................................... Tube profilé
27 102232 o Rillengabel RG 2400-2a............................................... Inboard yoke.....................................Machoire á gorge

51 102161 o Gleitring........................................................................Bearing ring...................................... Bague de glissement
52 102398 o Schutztrichter; n=RP12................................................ Guard cone; n=RP12........................ Cone protecteur; n=RP12
53 102075 o Schraube 3,5 x 9,5........................................................ Screw................................................ Vis
54 102102 o Stützring....................................................................... Reinforcing collar............................. Bague de renfort
55 102240 o Schutztrichter................................................................Guard cone....................................... Cone protecteur
56 102101 o Haltekette......................................................................Safety chain...................................... Chainette

90 102496 o Betriebsanleitung (West) und....................................... Service instructions (West) and........Notice d' emploi (Quest) et
Gefahrenhinweis-Aufkleber......................................... Warning decal...................................étiquette d' avertissement
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Tafel, Table, Plan, Tav. 12
x=Verschleißteil *=kein Ersatzteil s=Sonderzubehör
x=Wear part *=no spare parts s=Special equipment
x=Pieces d'usure *=pas de pièce de rechange s=Equipement special

Pos Nr. Bezeichnung des Teiles Description of the part Désignation de la pièce

1 136316 o Gelenkwelle W 2400-SC25U-680-FK96L......... PTO shaft................................. Arbre de transmission

2 102775 o Innere Gelenkwellenhälfte mit innerer......................... Inner PTO drive shaft half with inn Demi-transmission intérieure avec
Schutzhälfte WH 2400-SD25-630................................guard half........................................ demi-protecteur intérieur

3 102776 o Äußere Gelenkwellenhälfte mit äußerer.......................Outer PTO drive shaft half outer.... Demi-transmission extérieure avec
o Schutzhälfte WH 2400-SD25U-625-FK96L................ guard half....................................... demi-protecteur extérieur

4 102237 o Innere Schutzhälfte SDH25-J1000-8525602................ Inner guard half...............................Demi-protecteur intérieur
5 102208 o Äußere Schutzhälfte SDH25-A550-852507-K.............Outer guard half.............................. Demi-protecteur extérieur

11 102228 o Aufsteckg. mit Schiebestift AG2400-1 3/8" (6)........... Quick-disconnect yoke................... Mâchoire à verrouillage rapide
12 102066 o Schiebestift komplett............................................Quick disconnect pin cpl................ Poussoir de verouillage rapide cpl.
13 102777 o Reib-Freilaufkupplung, Linksdrehsinn................ Friction and overrunning clutch,.....Limiteur à friction et roue libre

FK96/4L-2400-1 3/8" (6) ZV M=1050Nm.......... left hand rotation............................. rotation à gauche

21 151219 o Kreuzgarnitur komplett ............................................... Cross and bearing kit, complete......Bloc croisillon, complet
22 102068 o Kegel-Schmiernippel AM6-3,5.................................... Lubrication fitting........................... Graisseur
23 102167 o Rillengabel RG 2400-S4...............................................Inboard yoke................................... Mâchoire à gorge
24 127861 o Spannstift ISO 8752-10x80-A-ST................................ Spring type straight pin...................Goupille élastique
25 102555 o Profilrohr S4LH-680.................................................... Profile tube..................................... Tube profilé
26 102778 o Wellengabel WELG 2400-S5-785............................... Shaft stub........................................ Fourche d' arbre

51 102161 o Gleitring........................................................................Bearing ring.................................... Bague de glissement
52 102240 o Schutztrichter................................................................Guard cone......................................Cone protecteur
53 102075 o Schraube 3,5 x 9,5........................................................ Screw.............................................. Vis
54 102102 o Stützring....................................................................... Reinforcing collar........................... Bague de renfort
55 102507 o Schutztrichter n=RP7....................................................Guard cone......................................Cone protecteur
56 102101 o Haltekette......................................................................Safety chain.................................... Chainette

61 102541 o Gehäuse........................................................................ Housing...........................................Boîtier
62 102542 o Laufring........................................................................ Ring................................................ Bague de roulement
63 102543 o Reibscheibe...................................................................Friction disk.................................... Disque de friction
64 102544 o Mitnehmer.................................................................... Clutch housing................................ Toc
65 107385 o Sicherungsring 72x2,5 DIN 472................................... Snap ring......................................... Circlip intérieur
66 124151 o Stütz-Scheibe S 56x72x3 DIN988....................... Supporting plate..............................Rondelle de support
67 102549 o Blattfeder.............................................................. Leaf spring...................................... Ressort-lame
68 102548 o Sperrkeil............................................................... Key..................................................Rochet
69 102781 o Nabe..................................................................... Hub................................................. Moyeu
70 102643 o Laufring........................................................................ Ring................................................ Bague de roulement
71 102582 o Dichtring ..............................................................Seal ring ......................................... Bague d’étanchéité
72 102583 o Federpaket............................................................ Spring pack..................................... Bloc ressorts 
73 102584 o Einstellring........................................................... Setting ring .................................... Bague de réglage
74 102628 o Stützring............................................................... Back-up ring................................... Bague d' arrét
75 102627 o Druckfeder.................................................................... Compression spring........................ Ressort de pression
76 102626 o Kugel DIN 5401-1/2" V....................................... Ball..................................................Bille
77 102780 o Sperrhülse.............................................................Lock collar...................................... Verrou
78 102624 o Winkelring............................................................Back-up ring................................... Bague d' arrét
79 102623 o Sprengring SP50 DIN5417...................................Snap ring......................................... Circlip intérieur

102496 o Betriebsanleitung (West) und....................................... Service instructions (West) and...... Notice d' emploi (Quest) et
Gefahrenhinweis-Aufkleber......................................... Warning decal................................. Bague de réglage
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Bestell-Nr. Tafel Bestell-Nr. Tafel Bestell-Nr. Tafel Bestell-Nr. Tafel Bestell-Nr. Tafel
Part no Table Part no Table Part no Table Part no Table Part no Table
No de commande Tableau No de commande Tableau No de commande Tableau No de commande Tableau No de commande Tableau

102066 11,14 105421 6,03 123874 1,18 127861 12,24 130548 2,24
102066 12,12 105421 7,26 124151 9,15 127884 3,12 130681 10,05
102068 12,22 105421 10,06 124151 12,66 127884 4,08 130924 7,08
102075 11,53 106857 2,11 124279 10,04 127919 3,06 130993 7,50
102075 12,53 107367 9,09 124330 1,06 127919 8,16 130994 7,44
102101 11,56 107385 9,02 124436 9,23 127969 1,14 130994 10,14
102101 12,56 107385 12,65 124445 2,26 127980 5,13 131030 7,46
102102 11,54 107386 9,14 124445 6,15 127984 4,07 131490 7,21
102102 12,54 107451 3,13 124453 6,29 127996 4,18 131769 8,15
102112 11,22 107453 4,09 124453 8,29 128034 4,21 131776 8,11
102161 11,51 107454 2,12 124508 2,25 128070 5,04 131808 7,36
102161 12,51 107475 1,04 124512 1,22 128096 9,13 132033 1,27
102167 12,23 108385 8,13 124513 7,45 128098 9,06 132281 9,21
102208 12,05 108441 1,20 124513 10,15 128112 9,20 132411 7,18
102228 11,13 108441 2,16 124687 3,21 128124 7,20 132411 8,20
102228 12,11 108441 6,07 124811 1,08 128124 8,22 132434 7,32
102230 11,23 108531 6,04 124914 9,17 128127 8,17 132435 10,02
102232 11,27 108531 7,54 126287 7,33 128170 5,06 132827 1,05
102237 11,05 108531 10,07 126287 10,03 128222 8,10 132827 3,05
102237 12,04 108544 2,22 126293 7,43 128234 2,32 132932 7,47
102240 11,55 108589 1,13 126293 10,13 128235 9,07 132996 11,04
102240 12,52 108589 1,32 126368 9,18 128266 6,16 133000 5,03
102392 11,03 108589 2,33 126369 9,16 128286 1,37 133074 7,39
102398 11,52 108589 3,20 126373 6,17 128330 6,23 133075 7,40
102401 11,25 108589 4,11 126375 9,10 128330 7,49 133170 7,17
102402 11,26 108589 8,19 126747 8,12 128330 8,23 133187 10,08
102449 11,11 109180 2,14 126821 2,02 128358 2,19 133264 8,05
102492 11,12 109525 9,08 126821 3,14 128358 2,30 133265 8,06
102496 11,90 111895 2,23 126821 4,06 128366 1,33 133266 8,07
102496 12,00 115916 1,26 126862 5,09 128389 1,36 133553 7,37
102507 12,55 115970 1,25 126880 3,10 128402 8,18 133553 10,12
102532 11,02 115970 2,18 127164 2,08 128430 1,10 133746 7,06
102541 12,61 115970 2,31 127202 8,04 128435 2,05 133929 10,10
102542 12,62 115972 6,24 127262 1,11 128635 7,09 133932 7,28
102543 12,63 115972 8,24 127263 8,14 128636 7,10 133933 7,53
102544 12,64 115973 1,19 127292 2,04 128703 1,23 134349 1,39
102548 12,68 115973 2,15 127344 2,36 128823 3,22 134388 7,34
102549 12,67 115973 6,06 127366 7,19 130262 4,13 134405 7,31
102555 12,25 115979 4,17 127366 8,21 130405 7,52 134564 6,18
102582 12,71 116224 6,02 127369 8,03 130428 7,42 134581 1,38
102583 12,72 116224 7,35 127372 8,08 130548 2,24 134643 1,34
102584 12,73 116530 4,10 127474 2,10 130681 10,05 134644 1,31
102623 12,79 116536 8,24 127551 7,22 130924 7,08 134999 1,16
102624 12,78 116539 2,35 127564 4,04 130993 7,50 135189 7,38
102626 12,76 116614 6,11 127564 7,16 130994 7,44 135553 11,01
102627 12,75 116614 7,25 127564 8,30 130994 10,14 135573 7,29
102628 12,74 116615 6,22 127570 3,09 131030 7,46 135659 7,23
102643 12,70 116615 8,22 127581 3,16 131490 7,21 135787 7,24
102775 12,02 116622 6,14 127582 3,15 131769 8,15 135912 5,08
102776 12,03 116622 9,19 127583 3,17 131776 8,11 135952 8,09
102777 12,13 116623 6,05 127592 7,27 131808 7,36 135967 7,03
102778 12,26 116629 3,18 127633 7,12 132033 1,27 135968 7,07
102780 12,77 118714 6,10 127656 4,02 132281 9,21 136032 5,12
102781 12,69 120593 9,11 127656 7,14 132411 7,18 136075 2,17
105186 1,12 120595 9,22 127742 1,17 132411 8,20 136104 7,51
105186 2,06 122883 8,02 127759 7,11 132434 7,32 136187 2,20
105186 3,19 122886 1,35 127789 9,12 132435 10,02 136293 2,13
105186 4,03 122886 7,13 127807 1,07 132827 1,05 136316 12,01
105186 4,12 122886 8,23 127860 1,09 132827 3,05 136368 6,25
105186 7,15 123456 7,02 127861 11,24 132932 7,47 136368 8,25
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136369 6,21 426306 10,01
136369 8,21 426789 7,01
136374 6,19 426844 7,04
136377 6,13 426845 7,05
136379 4,05 426883 10,09
136381 2,01 426887 7,41
136402 6,26 427570 10,11
136402 8,26
136408 6,01
136410 1,02
136416 4,01
136419 2,27
136421 4,15
136427 6,27
136427 8,27
136467 3,03
136490 3,02
136500 1,28
136501 1,15
136519 2,21
136569 6,20
136573 6,08
136593 5,11
136604 2,28
136605 2,29
136638 3,08
136682 3,01
136713 1,01
136714 1,03
136717 6,28
136717 8,28
136825 8,01
137006 4,19
137046 5,01
137047 5,05
137063 2,09
137321 2,34
137448 2,03
137451 4,90
140262 6,12
141231 3,11
150250 4,20
150909 1,21
151219 11,21
151219 12,21
151729 6,09
151819 5,07
151820 5,02
152136 4,16
161098 3,04
162411 1,29
162742 9,00
163075 1,24
163347 9,05
163348 9,04
163350 9,01
163364 9,03
164504 2,07
164532 5,10
165606 3,07
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